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Abstract. The article examines the status of the subject — a major sentence part in the Avar
language. It shows that the subject as a constituent of a clause is opposed to other subject expressing
means both in terms of the grammatical meaning and its role within the sentence structure. The
syntactic essence of the main parts of a sentence can be determined only when viewed through the
prism of syntactic correlation. The subject in the Avar language is a constituent part of the predicative
basis, though it contains no predicativity. Its participation in the predicative basis lies in the fact that
it coordinates with the verb-predicate by class and number. The class verb is related to the name in
the nominative. The categorical substance of the ergative is not reflected in the verb. So, it can be
classified only as a subordinate part of the sentence. Only a name in the nominative can act as the
subject in the Avar language. This very definition of the subject is confirmed by linguistic evidence.
Thus, conjugation of a verb by class and number and agreement of the predicate it denotes with the
subject and a direct object are significant grammatical characteristics of the Avar language that can
serve as the basis for the determination of essential and specific features of major parts of the sentence.

So, the nominative in the Avar language is a form of the subject in a sentence with a transitive
predicate. The class verb is related to the name in the nominative within the sentence structure. The
ergative expresses no categorical substance of its own in the verb. In the Avar language, the agreement
between the predicate and the subject by class and number are the only means to express their relations
within non-transitive constructions.

Key words: main parts of the sentence, subject, ergative construction, nominative construction,
agreement, object, class and number marker, word combination.
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Kak n3BecTHO, B S3bIKO3HAHUM CYILIECTBY-
€T HECKOJIbKO BO33PEHHUIl Ha CTaTyC IIaBHBIX
wieHOB mpennoxeHus. CormacHO mepBoil w3
HUX, TOJJIeXKallee TPU3HACTCS aOCOIIOTHO
TOCIIOACTBYIOMMM 4WieHoM Tpemmoxerns (O.
Ecnepcen, I I'uitom u ap.). CornacHo apyroi
TOYKE 3PEHHUs, MPEIIONaraeTcsl paBHONpPaBUE
ABYX TJIaBHBIX YJICHOB IPCIJIOKCHUSA — IIOA-
JIeKAIIero U cKa3yeMoro. JTa Mo3uIus Hanbo-
Jiee pacrpocTpaHeHa B TPaIUIMOHHON Trpam-
MaTuke. B COOTBETCTBHMU C TpeThel TOYKOU
3peHus a0CONOTHO TOCTIOICTBYIONINM YJICHOM
NpEeUIOKEHUsT  SBJsIETCS  cKazyeMoe. Takoi
BEpOOLCHTPUUYECKON TEOPHH TPUACPKUBAIOT-
cs JI. Tennep, XK. Hdamypet, 3. Ilumon u ap.
YeTBepThIii MOAXOJ 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO
CYIIECTBYeT TPH TIABHBIX UJIeHA IpeJIoKe-
HUS — TOJIEKAIIETO, CKa3yeMOTro H 00bEKTa,
— YTO JIOKa3bIBAETCS MaTEpUaIOM HEKOTOPBIX
KaBKa3CKUX S3BIKOB (aBapCKUM, AAPTHHCKHUM,
JaKCKUM H Ap.). Tak, Juig aBapcKOro s3bIKa
XapaKTEpHO THUITMYHOE JIByCOCTAaBHOE HEIepe-
XOITHOE WITH TPEXCOCTABHOE IMEPEXOIHOE TPO-
CTO€ TIPENIOKEHHE, OCHOBOW KOTOPOTO BBI-
CTYHNAIoT MOAJIEXKAIIEE, IPSMOE TOTIOTHEHUE U
CKazyeMoe, C IOMOIIbI0 KOTOPBIX BBIPayKaeTCs
CyX/eHue (MbpICIb) cyObeKTa.

TpanuiinoHHO cYUTAETCs, YTO B aBAPCKOM
S3bIKE TPU DPraTMBHON KOHCTPYKIMH TIO-
JeXKAIIUM SBISETCS TOT WICH TPEITIOKESHHUS,
KOTOPBI 0003HauaeT cyobekT neiictusi. Cro-
POHHUKH 3TO TOUKH 3pEHUS OTMEYAIOT, 4TO Ha
(hopmMupoBaHHe MOJIEKAIIETO KaK YJeHa Ipe/l-
JIO)KEHHUS OKa3bIBAET BIMSHUE KAaTeTOpHs CyOb-
ekra nericreus. Tak, . . MemannHOB mmcann,
YTO «B CHHTAKCHYECKUX TIOCTPOCHUSX TIpE-
JIO)KEHUH BBICTYMAIOT €r0 BEAYIIUE YJICHBI, B
COCTAaB KOTOPBIX BXOJIUT TaKXKe U MoJyIexkallee.
Omno BBIACIIACTCA B OPpraTUBHOM IIPEIJIOKCHUN
CBOMM OCOOBIM 0003HauYE€HUEM, TIPUIABACMBIM
€My 3TOH CUHTAaKCHYECKOI cucTemoro. Ilomy-
yaemas MoJJIeKaIINM rpaMMaTrdeckas gopma
BBIPAXKAET HE €r0 CUHTAKCUYECKOE TIOJI0KEHUE
yieHa TPEeASIOKEHNs, a MepelaBaeMoe B HEM
conepkanne cyorekra. OH yCTaHABIUBACTCS B
€ro HCﬁCTBHI/I 1 B UCIIBITBIBAEMOM UM COCTOS-
HUU. VX pasimaHOe comepikaHue OTPakaeTcs
Ha TpaMMaTH4ecKoil GopMe diieHa MpeaoxKe-
HUS, 9TO B dPTaTUBHOM €ro nepejade He COOT-
BETCTBYCT OJHOMY TOJIbKO CHHTAKCU4YC€CKOMY
WIEHEHHIO MpeanoxeHus» [MemanuaoB 1967:
217]. Takum o00Opa3oM, COTIIACHO MHEHHIO
W. 1. MemaawHOBa, MM B dpraTuBe, 0003HA-
Yasi CyObeKT NEHCTBUS MM COCTOSHHS, CTaHO-
BHTCS TTOJJTCXKAIIIM.

B. 3. IlandunoB oTMedaeT, 4TO «BBIIE-
JIEHWE JBYX YPOBHEH — CHHTAKCHYECKOTO U

JIOTUKO-TPaMMAaTH4E€CKOTO0 — IpeJICTaBIAeTCs
HEOOXOJMMBIM, TIOCKOJIBKY MMEIOT MECTO Cy-
LIECTBEHHBIC PA3IMUUs MEXIY CTPYKTYpaMu
000UX 3THUX YPOBHEH M XapaKTepH3YIOIUMHU
ux kareropusimm» [[langunos 1971: 221]. Tax,
HamprMep, B aBapCKOM SI3bIKE pa3iInyue CTPyK-
Typbl Ha 3TUX YPOBHSIX M XapaKTEPU3YIOIIUX
MX KaTeropuil mposiBiseTcs Npex]e BCero B
TOM, 4TO TOJJIeKAIllee U JONOTHEHNE KaK eu-
HUIIBI CHHTAKCHYECKOTO YPOBHS MPEJIOKEHUS
HEpEeJIKO HE COBIMAJAal0T COOTBETCTBEHHO C JIO-
THKO-TPaMMaTHYECKHM CyObEKTOM U 00BbEKTOM
KaK CTPYKTYPHBIMU KOMIIOHEHTaMH MPEAJIOKe-
HUS Ha JIOTHKO-TPaMMaTHYE€CKOM YpPOBHE.

[Tpu HecoBmageHNH cyObeKTa ACHCTBUS C
MOJIeXKAIIMM TaKKe HEe COBIAJAl0T COOTBET-
CTBEHHO U OOBEKT ACHCTBHUS C JOTOJHCHHEM.
MeKay CHHTaKCH4eCKUM M JIOTHMKO-TpaMMaTu-
YECKUM UWICHEHUEM MPEIOKEHHS B aBapCKOM
SI3bIKE MMEIOTCS] 3HAUYUTENbHBIE PACXOXKICHMS.
CooTHOLIEHHE ATHX JABYX BHUJIOB YJICHEHHS
MIpeIOKEHUS TIOKa3bIBAET, UTO OHU MPEICTaB-
JISIIOT cOOO KaueCTBEHHO Pas3iIMyHbIE SIBIICHHUS
KaK C TOYKM 3pEHHUs IpaMMaTH4ecKod MpHUpo-
Ibl, TaK U B IUTaHE MX (YHKIHOHAJIBHOTO Ha-
3HAYEHUS.

Kak wu3BecTHO, wiieHBl NPEIIOKEHUS B
KaXKJIOM SI3BIKE XapaKTepU3yIOTCs ONpenesieH-
HBIMH TpaMMaTHYeCKHMMH TpH3HaKamH. Tak,
HampuMep, B PyCCKOM SI3bIKE TMOAJIEKAIIUM He
MOXET OBITH MMs B KOCBEHHOM Iajexe. Kak
noquepkuBaeT B. 3. [lanpunos, «cuHTaKCHYE-
CKasi CTPYKTypa NMpeaoKeHus, BEIPaKarolero
OIHY M Ty YK€ MBICJIb, MOXKET OBITh Pa3IUYHON
B pa3NnUuHBIX si3bIKax» [[langumos 1971: 229].

[Ipu pemennu Bompoca O TOM, SBISAETCS
JIX TOT WJIX UHOW UIMEHHOU YJIEH NPEUIOKEHUS
MOJIeXKAIINM, OIPEENAIONUM SBISIEeTCI TO,
JEWCTBUTEIBHO JIU UMSI B HOMUHATUBE BBHICTY-
MaeT KaK OPraHu3yIOMNN HEHTP MpeIoKEeHUS
U Kakoe OTpaKeHHWEe OHO TMoNlydaeT B (opme
rarojia-ckazyemoro. B aBapckoM s3bIke UM
B DpraTvBe HE MOXKET BBICTYIIaTh KaK OpraHu-
3YIOIIMHA LEHTP MPEAIOKEHUS U HE HaXOIUT
CBOETO OTpa)KeHUs B Iiarojue-ckazyemom. Cre-
JIOBaTEJIbHO, UM B D3pPraTUBE HE MOXET Ipe-
TEHI0BaTh Ha POJIb MOAJIEKAIIETO.

B aroii ces3u 3. [. AOmysnaeB mucai: «Ip-
TaTUBHBIN MaJIeX JIMIIb B TOM CIy4dae CleayeT
CUMTaTh BBIPA3UTEIEM I'pPaMMaTHYECKOTo IMOJI-
JIeKAIEero, eCIM OH UMeeT JIMYHOE WU Kiacc-
Hoe cy(h¢uKcaqTpHOe COMTacoBaHHE IJlarona-
CKa3yeMoro. DpraTuBHBIA MAAEK, JHUIICHHBII
COITIaCOBaHUS INIaroyia-cKa3yeMoro, He MOXKET
CUMTAThCid BBIPA3UTEIEM TI'PaMMaTHYECKOIo
MIOJIJIEKAIIIETO, OH ABJISAETCS BHIPA3UTEIEM BTO-
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POCTETIEHHOTO 4JIeHa MpenaoKeHus» [A6xyn-
naeB 1967: 198—-199]. Takum oOpazom, KpuTe-
pUeM il IPU3HAHUS 3PTaTHBHOW KOHCTPYK-
nuu 3. [, AOay/iaeB cuMTaeT HAIMYKE Y TIOJ-
JIeKAIET0 JTHYHOTO WM KiaccHOro cyhduk-
CaJILHOTO COIVIACOBAaHUS IVIaroljia-cKazyeMoro.
Takast cBs3p mpencTaBieHa B JapTUHCKOM H
nakckoM si3bikax. [1o muenuto 3. I. AOayiiae-
Ba, B aBaPCKOM U YEUCHCKOM S3bIKaxX 3praTus-
HOW KOHCTPYKUHMH HE CYIIECTBYET, TaK KakKk B
9THX SI3bIKAX MOAJIeKAIee HE UMEET JTUIHOTO
U KJIACCHOTO CY(h(UKCaTHHOTO COITIaCOBAaHUS
riaroja-ckaszyemoro [A0mymiaeB 1967: 199].

B aBapckom s3bIKe IJ1aroy-ckasyemoe Ko-
OpPAWHHPYETCS C TOJICKALUIMM KIIACCHO-YHC-
JIOBBIMU TIOKa3aTeNsiMH, YTO MOATBEPKIAET
mHenue 3. I. A6nynnaeBa. Uto xe kacaercs Bo-
mpoca 00 OTCYTCTBHUHM B aBapCKOM SI3BIKE dpra-
TUBHOH KOHCTPYKIWH, MBI CKJIOHHBI CUHTATh,
4YTO KpHUTEpHH, Bbinensemble 3. I. AOmymiae-
BBIM JIJIsI OTIpeJieNieHHs DPTaTHBHOM KOHCTPYK-
LM, HE MOTYT OBITh YHUBEPCATBLHBIMH ISl BCEX
SI3BIKOB.

VmeHHbIE KOMITOHEHTHI B IPEIIONKEHUSIX
MOTYT BBIpaXKaTh pa3IHYHbIC CEMaHTHYECKUE
OTHOIIEHUS.. MOXKHO BBIICTHUTH CIIEAYIOIIUE
CEMaHTHUYECKUE TUITBI IPEJIOKEHUI.

KoHCTpykunn, UWMEHHBIE KOMIIOHEHTHI
KOTOPBIX BBIPAKAIOT CEMaHTHYECKOE OTHO-
LICHUE «IIPOU3BOAMTENb NEHCTBUS — OOBEKT
JeUCTBUS». B CTpyKTypax Takoro cemaHTH4e-
CKOTO THIAa MUMS CO 3HaYCHHUEM MPOU3BOIUTE-
751 IeHCTBHS 3aHUMAET MO3MIUI0 KOCBEHHOTO
JOTIOJIHEHUS, a UMsI CO 3HaueHHEeM OObeKTa
JEeWCTBUSI — TMO3HMLMUIO JOMOJMHeHus:: Bacac
mlexv 6ocana ‘Manvauk Kynun KHUTY ; Bacac
wuwa bexana ‘Manpauk pazoun OyTeUIKy . B
9THX TPEIJIOKEHUAX UMEHA, 3aHUMaIOIIHe O~
3ULUH MOJJIEKAIIEr0 U KOCBEHHOTO JOTOJIHE-
HUS, BBICTYIIAIOT B CEMaHTHUYECKOH (pyHKIUHU
peabHBIX YYaCTHUKOB CHUTYallMH, aKTaHTOB,
CBSI3aHHBIX peaJbHbIM jelicTBueM [Marome-
noB, lubupos 2015: 38].

CTpyKTypsl C HMMEHaMH, MepeAalolInMu
CEMaHTHUYECKOE OTHOIICHUE «00JaaaTeh-00-
JaJaeMoe», UMEIOT OTHOLICHUS MPHHAIJIESK-
voctu. Hanpumep: Hocyrn wkvaram 6yco Y
HEro ecTh KapaHiam’ M T. 1. Tak Kak Mexay
HMEHaMH B COCTaBE MPEISIOKEHUH yKa3aHHOTO
TUNA YCTaHABIMBAIOTCS CEMAaHTHYECKHE OT-
HOILICHUSI «00Nanarenb-o0iasaeMoey, To Mo-
3ULUSL JOTONHEHHS JIOMYCKaeT BO3MOXKHOCTh
yrnoTpeOneHus BO3BPATHOTO  MECTOMMEHUS
acue ‘cam’. 1o sBiIsieTcsl (OPMAaIBHBIM II0-
KazaTeJieM MPHUHAAJICKHOCTH TpeaMeTa WU
CBOMCTBA, BEIPQYKEHHOTO JIOTIOIHEHHUEM, TIpel-

MeTy, 0003HauaeMoMy mojyiexamuM. Hampu-
Mmep: Hoc ocunoueeo mlazvyp 6ocana ‘OH Ky-
nui cebe marnky’; Jonvue scunoupeo avumep
ooxvyna ‘OHa MOOHUT CBOEro pedeHka’ u T. 1.

Ha nam B3misa, QyHKIMOHAIBHO-CEMaH-
TUYECKUH TOAXOA sBisAeTcs Oosiee IUIONOT-
BOPHBIM TPU OINUCAHUM CHHTAKCUYECCKUX SIB-
JICHUH, OTHAKO B YCJIOBHSIX Pa3BUTHS 3TOIO
HalpaBieHHUsI BMECTE C TEM aKTyallu3UpyeTcs
npooJjieMa CHUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUH U
YJICHOB Npeanoxkenus [Maromenos, Maromen-
tarupoBa 2015: 104]. Tak, 31ech Takke MOsIB-
JISieTCsl BOTIPOC 00 OMpEAeTICHUH MOJIexKalle-
ro, O TOM, €CTh JIH B TPaMMaTHIECKOM 3Ha4e-
HUM TIOJUIeXKAIEer0 Kakas-Tu0o crienuduka mo
CPaBHEHHUIO C «KOCBCHHBIMHY BBIPA3UTEISIMU
CYOBEKTHOTO 3HAUCHHMS, XOTS CYLIECTBYET Iie-
Jasi cepus «KOCBEHHBIX» BBIpa3HTeNel cyOb-
eKTa MpHU3HaKa, TaK Ha3bIBAEMbIX MOKa3aTelNeH
nojyiexainero: Poxvob beyleo 6yeo ‘B nome
TeMHO’; [Jocue evanub xeewr 6yeo ‘Emy 3nmech
IUI0XO U T. 1.

Henp3s cuwmrath 3HAYEHUE «TEMBI BbI-
CKa3bIBaHMS» TIPAMMATHUYCCKHM 3HAuCHUEM
MOAJIEIKAIIET0, MOCKOJIBKY Ha POJIb TEMBI BBI-
CKa3bIBaHUS B TOM WJIM MHON MEpE MOXKET Mpe-
TEH/IOBATh JII00OE CYLIECTBUTENBHOE, MECTO-
HWMEHHe-CyIECTBUTEILHOE, TI0 CYTH JIIO00H
YlleH MPeAJIOKEHHUsI HE3aBUCHMO OT €T0 TpaM-
Marnueckoii popmel. Haripumep: Tlexs 6ocana
‘Kuury kynunu’ (coobmaercst o kaure); Bacac
mlexv bocana ‘Malbuuk Kynui KHUTY (C000-
[IAETCSl O MAJTBYUKE U KHUTE) U T. .

[Ipu3HaHui0 CyOBEKTHOTO 3HAaueHHS 32
MOJUICKAIIUM TPEHATCTBYET U TOT (PaKT, YTO
3HauUeHHE CYOBEKTa MOXET BBIpAXaTbCs HE
TOJILKO TPAMMATHYECKUM MOIUICIKAIIUM, HO
U HEKOTOPBIMH BTOPOCTCIICHHBIMH YICHAMU
npeanoxenus. [lo cpaBHEHHIO € IPyTUMH BTO-
POCTENIEHHBIMU WJIEHAMHU TPEIJIOKEHHUS, KO-
TOpble CTaOWJIBHO MOTYT BBIpaKaTh CyOBEKT
MpU3HAKa WM UMCIOT UMIUIMIIUTHBINA OTTEHOK
CYOBEKTHOW CEeMaHTHKH, crieu(uKa cyObeKT-
HOTO 3HaueHHs ITOIUICKAIIETO 3aKI0UaeTcs B
TOM, YTO B aBAPCKOM SI3BIKE BTOPOCTEIICHHBIC
4lieHbl TPEAJIOKEHHsT He MOTyT TpaHcdop-
MHUPOBAThCS B TPaMMaTHYECKOE MOAJIeKAIIee
[MaromenoB 1995: 42].

[Ipobnema SpraTUBHOCTH 3aKIIOYACTCA,
MpeXJie BCEro, B TOM, YTOOBI HAITH mpuemie-
MBI CIOCOO aHanM3a MPEeNIOKEHHS S3bIKOB
9PraTUBHOTO CTPOS MO YJCHaM IMpeJIOKEeHUS,
T. €. B HEOOXOIUMOCTH OTBETHTH Ha BOIPOC:
re TojaJexkKaliee B MPeJIOKeHUH dPraTUBHON
KOHCTPYKIMHU. B 3aBUCHMOCTH OT KaTeropuu
MEPEXOAHOCTH / HEMEPEXOTHOCTH IJ1aroia-cKa-
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3yeMOT0 aBapCKOe MPEesIoKEHUE MOKET UMETh
JUPEMHYIO U TIOJIMPEMHYIO KOHCTPYKIMU. J{Ba
[JIaBHBIX WIEHA MPEUIOKECHUS — TMOAJIeKaIIee
U TpsSMOE JOoToNHEHUE (00BEKT) — BhIpaxKka-
IOTCSL UMEHHBIMH YacTSAMH pEeuH: CYyILIeCTBHU-
TEJIbHBIMH, MECTOMMEHHMSIMUA pa3HBIX pa3psi-
JIOB, YUCITUTEIHHBIMH U JIP.

JpratuB OTHOCHTCSI, KaK MPaBHJIO, K KOC-
BEHHBIM MaJe’KaM H 10 CBOEMY COAEPIKAHHIO
oH noiudyHkunonaneH. OCHOBHBIMU CEMaH-
TUYECKUMH (QYHKUUSIMH SpraruBa SBISIOTCS
CcyObekT U 00bekT geiicTBus (Arenc u Ilanu-
eHc). OCHOBHBIE CHHTaKcM4eckue (QYHKIUH
IpraTuBa — MOAJIEKAIIEE U KOCBEHHOE JOTIOJI-
HeHue (KoMIUIeMeHT). B aBapckom ke s3bIke
OCHOBHOH CHHTaKCH4eCKOU (yHKIHEH 3praru-
Ba SIBJISIETCS] KOCBEHHOE JIOTIONTHEHUe [Marome-
noB 2011: 309].

ABTOp «CHHTaKcuca aBapCKOIO S3BIKa»
A. A. bokapeB BbIIENSET CIAEAYIONINE BUIBI
MPOCTOTO MOIHOTO TPEIIOKEHHUS:

1. Dmen pokwvoge @yccana ‘OTell ITOMOM
BEpHyJICS’

2. Uncyya xyp bexvana ‘OTell MoJie maxain’

3. Uncye sicunoupeo avumep O0KkbyIa OTell
JrOOUT cBOETo pebeHka’

4. Uncyoa scunoupeo 6ac 8uxbana ‘orel
YBUJIEJ CBOETO ChIHA .

«OTUMH YETHIPbMsI THIIAMH HCYEpPIIbIBa-
€TCs, C TOUYKU 3PEHHsI OTHOIICHUH CyOBbeKTa U
00beKTa, Bce MHOT00Opa3ue aBapcKuX Mpeasio-
KEHUH, TTOCKOJIBbKY OHU SBJISIFOTCSI POCTBIMHU U
nonHeIMN» [bokapes 1949: 13]. Bmecre ¢ Tem
B pa0dOTe CMEIINBAIOTCS, KaK MOXKHO YBHIETb
HUXE, CyObeKkT W momiexaniee. Hampumep,
[IpU aHAIK3e peIoKeHust Mrcyya xyp bexva-
Ha ‘oTell Maxaj moje’ aBTop MUIIET, YTO 37eCh
«M3MEHEHUS KJacca M Yuciia MoJIeKallero He
CKa3bIBAIOTCSI HYU MPSIMO, HU KOCBEHHO Ha op-
Me ckazyeMoro» [bokapes 1949: 23].

HerpynHo 3aMeTHTh, 4TO THUIBI MPOCTHIX
MpeJIoKeHu, ycTaHaBiuBaeMble A. A. boka-
peBeiM U . V1. MemaHuHOBBIM, COBMAJAOT.
EnvHCTBEHHOE WX paziuyue 3akioyaercs B
ToM, 4TO B Kiaccupukanuu M. M. Memanu-
HOBa IpEACTaBIeHa TaKKe MOCECCHBHAsI KOH-
cTpykuus [MemanuaoB1967: 48].

PaccMmotpum HenepexonHy0 KOHCTPYKIUIO
MPEISIOKEHUS] aBapCKOro SI3bIKa, B KOTOPOH
Py HEMEPEeXOAHOW KOHCTPYKIHH CKa3yeMoe
BBIPKEHO HETIEPEXOAHBIM IJIaroJIOM, a MoJie-
Kalee — UMEHEeM B HOMUHaTHBe. Henepexon-
Hasi KOHCTPYKIMS 110 CBOEH MPHUPOAE SIBISETCS
0€300BEKTHOM, TaK KaK HETIEPEXOAHBIH IIaroi
BBIPKAET TOJBKO COCTOSHHE WJIM JCHCTBHE,
KOTOpBIE HE TEePeXOAAT Ha JPYrod IMpeaMer.

Hanpuwmep: 6axv 6axkana ‘conHiie B30ILIO ,
6ac eaulaua ‘ManwauK TIpHUIIEN’, 20en taulana
‘Marh npunuia’ ¥ T. 1. Kak npaBuio, cyObeKT u
MOAJIEKAIIEE B HEMEPEXOMHBIX KOHCTPYKIHAX
COBITQ/IAIOT.

Heo0xonuMo momdepkHyTh, YTO HOMHHA-
THUBHAsI KOHCTPYKIHS B aBApCKOM S3BIKE B 3a-
BHUCHUMOCTH OT CEMaHTHKH MMEHHBIX aKTaHTOB
MOXET UMETh JIBa CTPYKTYPHBIX THma. [lepBas
KOHCTpYKIusi OyIeT UMeTh 3Ha4eHUe CTpaja-
TEJIBFHOTO 3ajiora (I1acCHBa), a BTOpasi — 3Haue-
HUe cpenHero 3anora (Meauonaccusa). Hampu-
Mep: Bayac xyp bexvyned 6yeo OykB. ‘OpaTom
oJIe BCIIAXMBAeMoOe €CTh’. Bay xyp Oekvynes
gyeo OyKB. ‘Opar moJje nmamynmii ects’ [Maro-
menoB 2014: 104].

B mpemioxkeHUUCO CTpaaaTeIbHBIM3aII0-
rom (maccuBoM) Bayac xyp 6-exvyne-0 6-yeo
IJ1aroji-ckazyemoe 6-exvyne-0 0-y20, KOTOPBIT
COCTOUT M3 KJIACCHOTO NPUYACTHS 6-eKb)ie-0
W BCIIOMOTaTeNILHOTO KJIACCHOTO TIIarojia 6-y2o,
OTpaXkaeT B CBOMX KJIaCCHO-YMCIIOBBIX MOKa3a-
TEeJAX UMSI B HOMUHATUBE Xyp. VIMs B apratuse
Ke 6ayac He HAXOAUT B IJIaroje-ckazyeMoM OT-
paKeHHs CBOMX KaTeropHaibHBIX MPU3HAKOB.

B cTpykTypHOM THIIE CpeaHero 3ajora Bay
Xyp O-exvyne-¢ 6-yeo 00a UMEHHBIX aKTaHTa
odopmiieHsl HOMHMHATHBOM. [Iaron-ckasye-
MO€ 0-exbyre-@ 6-y20 CBOMM NpeduKCaTbHBIM
KJIACCHO-YHCIIOBBIM TOKa3aTeNieM 6- KOOpAH-
HUPYETCS] C UMCHEM B HOMUHATHUBE X)p, a cyQ-
(UKCaTBHBIM KJIaCCHO-YMCIIOBBIM TIOKa3are-
JIeM - — C IMEHEM B HOMHHATUBE 6ay.

K ykazaHHBIM BbIIIE JABYM CTPYKTYPHBIM
TUTIAaM HOMWHATHUBHON KOHCTPYKIMH TPHMBI-
KaeT ellle 0JlHa KOHCTPYKIHMs Tuna Bay eexva-
pyia «Opar mameTy, re B Ka4ecTBe CKa3yeMo-
ro UCTOJIb30BaHa (popma koHcTaTBa. Bee aTn
Pa3HOBUAHOCTH HOMHUHATUBHOW KOHCTPYKIMU
SIBIISIFOTCS. CHHOHMMUYHBIMUA TIO OTHOLICHHUIO
ApyT K Apyry.

Takum 00pazoM, B aBapCKOM SI3bIKE TMPE-
CTaBJieHa OJHA HOMHHATHBHAs KOHCTPYKIHS,
KOTOpasi UMEET CIIeYIOIIe BAPUAHTHI:

1) HOMHMHaTHBHas HemepexojHass KOH-
CTPYKILHS;

2) HOMHHATHBHAas MNepexoHass KOHCTPYK-
LU TPEX BHJIOB.

W3BecTHO, YTO KIIACCHYECKHH THIl dpra-
TUBHOW KOHCTPYKIHMH TPEIIOKCHHS BKIFOYa-
€T, KaK IpaBUJIO, TPU WICHA MPEJIOKCHUS —
MOAJIeKAIIee, BBIPAKCHHOE IPTraTuBOM, CKa3y-
eMoe, BBIpaKEHHOE MEePEXOAHBIM TIIarojioM,
psSMOE JIOTIOJTHEHUE, BBIPA)KEHHOE UMEHEM B
HomuHatuBe. OTHAKO aBapCKUH SI3BIK HE YKJIa-
ZIBIBACTCS B 3Ty cXxeMy. B HeM Ki1accHbIH T1aromn
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OTHOCHUTCSI B CTPYKTYPE MPEIOKESHUS K IMEHH
B HoMuHaruBe. ClieoBarenbHo, PopMOol mo-
JIeKAIero B aBapCKOM SI3bIKE SBIISETCS HOMH-
HaTUB.

[To Tpaguuy B aBapCKOM SA3BIKE MOJIEKa-
1iee paccMaTpUBaeTCsl Kak dKBHBAJICHT CyOb-
eKTa JICHCTBHS, B pe3ysbTaTe 4ero 3a Mojjesxa-
mee NpuHUMaeTcs JonosnHeHue. Hacrosiee
MoJyIeXkalllee paccMarpuBaeTcs Kak OIUH M3
[JIaBHBIX YWICHOB MPEAJIOKEHUsI — 0OBEKT (Ha-
pAdy C MoaJexaluM U cKazyeMbiM). Takoit
MIOJXOJ TPHU OIpEeSIEHUH CcTaTyca MOoAJexKa-
LIETO HApyIIaeT CHCTEMHBIN IPUHIMIT BBISBIIC-
HUS TVIaBHBIX YWICHOB NPEATIOKEHHS B aBAPCKOM
s3pIKe: «YeM mocienoBarenbHee MpaBuia, TeM
Jlerde HaM UX YCBOUTH M IOHSTH; 4eM Ooiee
SICHBIMH SIBJISIFOTCS. MICXOJHBIE MPUHIMIIBL, TEM
MeHblIe TpeOyeTcs HaM MPaBWIT IJ1s1 ONHCAHUS
Y TEM 3aMETHee YMEHBIIaeTCs KOJTMUYECTBO HC-
KIoueHui» [ApHo, Jlancmo 1990: 232].

ABapckue UMEHHBIE YJICHBI MPEIIOKeHUS
— ToJIeXallee U JONOIHEHNE — OTIINYaroT-
Cs1 IpyT OT JIpyra CBOMMHU MOP(OIOTHUECKUMH
¢dopmamu. Ponb ciioBa B MpeuioxXeHUH Ompe-
JensieTcs, Kak IpaBuiio, o ero Mopgonornye-
ckoMy odopmiieHut0. Kakapiii IMEHHOM 4JieH
MIPeJVIOKEHUS] UMEET CHEeMaIbHO MPUYPOUCH-
HBI K HEMY IIaJIeK, KOTOPBIM SBIIETCS €ro
eIMHCTBEHHOH QopMoll BeIpaskeHUs. Takum
MaJe’K0M JJIsl TIOAJIEXKAIIEr0 aBapCKOro S3bIKa
siBisieTcss HoMuHatuB. [lanexxueiMu Gopmamu
JOTIOJTHEHUSI MOTYT OBITH CIIEAYIOIIUE: HOMU-
HAaTWB, DpPraTHB, JaTHB, MOCECCHUB, JIOKATHUB.
OTH MMEHHBIE WICHBI, KaXIbli M3 KOTOPBIX
XapakTepu3yeTcss ONpeeeHHbIM CeMaHTH-
YEeCKHMM CBOeoOpazueM W o0iajgaeT COOTBET-
CTBYIOLICH MajaekHOW (OpMOIi, OOYCIIOBIICH-
HOM XapakTepoM IJlarojia-ckazyeMoro, UMeroT
OJIMHAKOBBIM CHHTAKCUYECKUH CTAaTyC — BCE
OHHU BBIMIONHSAIOT (QYHKUUM JOMONHEeHus. Hc-
X0 M3 Ha3BaHWU MaJleKHBIX (GopM 3THUM J0-
MIOJTHEHUSIM MOXHO TIPUCBOUTH CIEIYIONINE
HauMEHOBaHUSA: HOMUHATHBHOE JOIOJHEHHE,
3praTuBHOE JOIMOJHEHHE, NaTUBHOE JOIOIHE-
HUE, TOCECCUBHOE JIOTIONHEHNE U JIOKaTHBHOE
nononHenue. Hu momnexamiee, HU JOMOTHE-
HUE JAPYTMMH TajaekaMd He 00O03HauyaroTcs.
W3 ckazaHHOrO cieayeT, 4To MoiJexaliee U
JIOTIOJIHEHUE XapaKTEPU3YIOTCS HE TONBKO pA-
JIOM OOIIMX MPU3HAKOB, HO TAK)KE HEKOTOPBIMHU
MPUHOUNHAATEHBIMA  PA3THUUSIMH, OCHOBHBIE
13 KOTOPBIX CBOASATCS K CIEYIOIIEMY:

1) momiexamiee W CKasyemoe SBISIOTCS
JIBYMsI B3aUMOCBSI3aHHBIMHU U B3aIMOOOYCJIOB-
JICHHBIMH JOMHUHAHTaMH TIpemiokeHus. Koop-
QUHAIAA CKAa3yeMOTO C TIOJIEKAIINM B YHCIIE

U Kiacce — 3To Mopdonoruyecku 00yciaoB-
JICHHOE COOTHOILIEHHE JBYX TJIABHBIX WICHOB
npeanoxeHus. JlononHeHne ke He UMeeT HU-
Kakol KOOPIUHALUH CO CKa3yeMbIM.

2) momiexariee (mpu MOPHOIOTHUCCKU
oopMIIeHHOH TPEANKATHBHOW CBSI3H) MOXKET
OBITh BBIPOKEHO IUIIL MMEHHOH cioBodop-
MOW B HOMHUHATHBE, a JOMOIHEHHE o(opmILs-
€TCs JIMIIb KOCBEHHBIMH Ta/IeKaMU.

3) poib mojuIeXkalero OTHIONb HE Hcyep-
MBIBAETCS TEM, YTO OHO SIBIISIETCSI OJHUM M3
9IIEMEHTOB OKPYXXEHHS CKa3yeMoro (Hapsgy C
Pa3NUYHBIMU THMAMH «IOTIOJIHEHUID) U «CHUP-
KOHCTaHTOBY»): TMOJUIeKallee IPeICcTaBiIsieT
cO00H «CHHTaKCHYECKYIO OCHOBY» MpPEAJIOKe-
HUS, €T0 UCXOJHYIO MO3UIIHI0, K KOTOPOH YiKe
Ha BTOPOM 3Tare npolecca NOpOKACHUS Mpu-
COCIMHSETCS CKa3yeMoe C €r0 JIOMOJHEHUSIMU
u cupkoHcTtantamu [Maromenos 2000: 126].

HNmMenHo# uneH npeanoxkeHus, o0o3Havae-
MBI 9PTraTUBOM, HECET CBOIO CHHTAKCHYECKYIO
(YHKIMIO TIpU TVIarojie-cKazyeMoM Iepexol-
HOW ceMaHTHKH: /[oc wuwa Oexana «OH pas-
Oun OyTBUTKY» (OyKB. «MM OyTBUIKA pa3ouTay).
Wwms B apratuBe Ooc siBASieTCS JOMOJTHEHUEM.
31ech OH COBMAAAET C CYOBEKTOM AEWCTBUS.
A WMs B HOMUHATHBE wiuula SBISETCS TOJIe-
KaliM, T.K. C HUIM KOOpAWHHUpYETCs mpeduK-
CaJIbHBIH KJIACCHO-YHMCIIOBOW TOKa3aTeib IJa-
royia-ckazyeMoro 6-. JlaHHbIii UMEHHOW ieH
(wuwa) cooTBETCTBYET OOBEKTY ACHCTBUS.

Takum 00pa3oM, HEpBBIA aKkTaHT, 0(OPM-
JICHHBIN 3praTuBoM (0Joc), epenaeT ceMaHTH-
Ky areHca, a BTOPOW akTaHT, OQOPMIICHHBIN
HOMHHATHBOM — TIAllMeHca (uiuuia).

IIpu rmnarone-ckazyeMoOM HENEPEXOAHOMN
CEMaHTHKH WMEHHOM WIeH MpeIoKeHus,
0003HAUEHHBII HOMHMHATHBOM, HECET CBOIO
CHUHTAaKCHYECKYI0 (DYHKIMIO TOAJIEKAILETO:
Hluwa bexana ‘OyThUIKa pa3domiachk’. 31ech
MoAJIeKAIIee U CKazyeMoe 00pasyloT CTPYK-
TYPHBIA U CEMAaHTUYECKUI MUHUMYM IPENIIO-
xKeHusl. VMg B HOMHMHATWUBE wiuua SIBISETCS
MOAJISIKAIINM, KaK U B TPEXWICHHOM Mpeasio-
XKeHuH Jocuuwia bexana. A CIoBO Xe wuuia B
JBY4ICHHOM Npenioxenuu [lluwia bexana sB-
nsieTcs cyobekToM aeiictBus. Clie0BaTenbHO,
aKTaHT B HOMUHATHBE, KOOPJHUHUPYIOIIHUICS C
npeduKcaNIbHBIM KJIaCCHO-YMCIIOBBIM TOKa3a-
TEJIEM IJIaroya-cKa3yeMoro 0-, XapakTepHu3yeT-
Csl KaK areHc.

B aBapckoM s13bIKe MPOAOIIKAET OCTABATH-
Csl aKTyaJbHBIM BOIIPOC O TOM, Kak cJeayeT
KBaJTHU(PUIUPOBATh B CHHTAKCHUECKOM ILIaHE
T€ MMEHHBIE YIIEHBI NMPEJIOKCHUS, OOUH W3
KOTOPBIX BBIpakaeT CyObeKT AeWCTBHSI B dpra-
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TUBE, 0003HAYECHHBIN TIEPEXOJHBIM TJIarojioM, a
JIPYTOii BhIpaXKaeT OOBEKT NCHCTBHS B HOMUHA-
THUBe.

JononHeHne, Kak MpaByJiIO, BBIIEISETCS HA
OCHOBE €TO0 ITPOTHUBOIOCTABIICHHUS MOJIEKALIIe-
My. CTOpOHHHKH JIOTHYECKOTO HaNpaBlieHHUS B
SI3BIKO3HAHUK CTaBAT 3HAK PAaBEHCTBA MEXKAY
JOTIOJTHEHUEM B OOBEKTOM JIEHCTBUS U MEKAY
MoAJIe)KauM U cyobekroM. [ToaToMy BO MHO-
X padoTax IONONHEHHE ONpENeNseTcs Kak
YlleH peATIoKeHHs, KOTOPBIH 0003Ha4aeT 00b-
€KT JIEUCTBUS.

OnHaKo COOTHOIIEHHUS MEXIY JOTOIHEHNU-
€M U TIOAJIeKAIIUM, C OJHOW CTOPOHBI, U MpPU-
HHUMAEMbIMU 32 UX SKBUBAJICHTHI CMBICJIOBBIMU
O00BEKTOM U CyOBEKTOM, C JAPYroi, HaMHOTO
ClIOXKHee ¥ MHOTooOpa3Hee. Mexay JomnoiHe-
HUEM U 00BEKTOM, KaK M MEXKIY MOAJIEKAIINM
U CyOBEKTOM, HEe HAONIOZAETCsl OIHO3HAYHOTO
COOTBETCTBHS. JlONIONHEHNE B aBAPCKOM SI3bI-
K& MOXET 0003HayaTh TOJNILKO CYOBEKT, a HE
o0bekT nevictBust: Bayac ylyn kvomlyneb Oyeo
‘bpar pyout nposa’ (OykB. ‘OparoM JpoBa py-
OMMBIE €CTh’), TJIe UMl B OpraTUBE 8ayac SBisi-
eTCs IOTIOJTHEHHEM, a UM B HOMUHATHBE Y[}
— TIOIUIeXKAIIHM.

[Noanexarniee U AOTOJIHEHHE HAXOAATCS B
CaMBIX Pa3HOOOpa3HBIX OTHOUICHUSX C CyOb-
€KTOM M OOBEKTOM IIEHCTBHUS TaKkke U B pyc-
CKOM s3bIke. Tak, Hampumep, eciu IpU JIeu-
CTBHTEJIFHOM 3aJiore TJiaroja ToAjeKaliee
BBIp@KAeT CyOBEKT NICHCTBHUS, a JOMOJIHEHHUE
— 00wekT aelicTBus (Pabouue cmposim oom),
TO MIPH CTPAJATENILHOM 3aJI0Te TJIaroja mojjie-
JKallee BeIpakaeT OOBEKT ACHCTBHSA, a JOMOJI-
HeHne — cyObekT aerictBus (Jom cmpoumcs
pabouumu). «XOTs TpaMMaTu4ecKast KaTeropus
3aJora AeHCTBUTEILHO (POPMUPYETCS] HA OCHO-
BE OTPa)KEHUS OTHOILICHUH JECHCTBUS K CyOb-
eKTYy U OOBEKTYy €ro, YCIIOBHEM BBIJICIICHUS
TOTO WJIM MHOTO 3ajiora SBJSETCS HE TOJBKO
HaJIWYHEe CIEeUUATLHON TIArojdbHOU (opMbl,
yKa3bIBaIoOIel Ha COOTBETCTBYIOIIMI THIT OT-
HOILIGHUS ICHCTBUS K CYOBEKTY M OOBEKTY €ro,
HO ¥ HEKOTOpBIE JpyTHe rpaMMaTuIecKue mpu-
3HaKH{, @ IMEHHO: TUII COOTHOLICHUS MOJJIeXKa-
IIETO ¥ JIONOJIHECHUS ¢ CYOBEKTOM U O0BEKTOM
neiicteus» [[Tandunos 1971: 211].

Paznuumne mMexmy JOMONHEHWEM U TOAJe-
KalM HaJo0 UCKaTh B 00JACTH TPaMMAaTHKH.
S3pIKOBBIE (DAKTHI MOKAa3bIBAIOT, YTO JOMOJ-
HEHHE OTINYAETCS OT IOIUIeKAIIETO MpPEeXKIe
BCETO CBOMM CHHTaKCHUECKUM TOJOKECHHUEM.
JlononHeHne — 3To WieH MpeIoKEeHHUs, KOTO-
pBIii HE UMeeT KOOpPAMHALNH C IJIaroJIoM-CKa-
3yeMbIM, TOT/Ia KaK MOJyIeKallee Bceraa Koop-

JUHHUPYETCS C TIIaroyioM-ckazyeMmbiM. OgHaKo
JOTIOJTHEHUEM MOXKET OBbITh HE BCSKHU WIEeH
MIPEIOKEHUs, KOTOPhIM HE KOOPAMHUPYETCS
C IIIaroJioM-ckasyembiM. He koopanHupyroTcs
C TIOCTIETHUM M JIpyTHe WIEHBI MpeIIoKeHUs.
JloroiHeHNe OTIMYAeTCsl OT APYTUX YJIEHOB
MpeaoKeHus (KpOMe MOIEKAIIETO) TEM, UTO
o0nasaeT MpeAMETHBIM 3HaueHneM. JlononHe-
HUe cONMKaeTcsl ¢ MoIeKalluM HMEHHO Ona-
rojiapsi HaJIMUHUIO IPEMETHOTO 3HAYEHUSI.

HccnenoBanue CHHTaKCMUECKHX CBOMCTB
KaXJ0T0 W3 YJIEHOB MPEIJIOKEHHSI OTKpBIBA-
€T pa3Hble KadecTBa ITUX WIECHOB IpeJIoxKe-
HUS, TI03BOJIsiET Oosiee TITyOOKO MPOHUKHYTH B
CTPYKTYpPY NPEATIOKEHNUS.

JlomonHeHWe W TOAJNEXallee OTIMYAIOTCs
JIpyT OT JApyra He TOJIBKO CHHTAKCHUYECKUMHU
B3aMMOOTHOILIEHUSIMU C JPYTUMH KOMIIOHEH-
TaM¥ MPEJIOKEHUS], HO U MOP(POJIOTHIECKIUMU
0COOEHHOCTSIMU CBOETO BBIPAKEHUSI: JOTIOIHE-
HUE BbIpa)kaeTcs KOCBEHHBIMHU MaJexxaMu (3p-
raTuBOM, JTaTMBOM, IIOCECCHBOM, JIOKATHBOM),
TOrza Kak MojyIeXkaliee BhIpakaeTcsi HOMUHA-
THBOM.

I'maBHas rpaHuiia B najgexHON napagurme
WMEHHBIX aKTaHTOB MPOXOAUT MEXIy HOMHHA-
TUBOM H APYTHMMH KOCBEHHBIMU Najaexamu. Ha
3TOM OCHOBaHMHM ITPOBOJIUTCS MPOTHBOIIOCTAB-
JIEHHE MOJIekKAIEro JOMOIHEeHUIO, a UHOTAa
CyObeKTa — OOBEKTY.

Takum 00pa3oM, AOTOIHEHHE XapaKTepH-
3yeTcs CIeAyIOIIMMU NMPU3HAKaMU: a) KOOpAH-
HUPYETC C IIaroJoM-cKa3yembIM, 0) obnagaer
MIpEeIMETHBIM 3HAaYE€HHEM, B) BBIPAXKaeTcs KOc-
BEHHBIMH Tanexamu. Iloanexamiee u omosn-
HEHHE MPEACTABISIOT COOOH MONIIpHBIE OPYyT
JIpYTy CUHTAKCUYECKHUE MTOHATHS.
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FpaMMaaneCKoe SHAYCHHUE IMOAJICKALINECIO B AaBAPCKOM A3bIKE

Maromen M6parumory Maromenos' Jlanustt Marome 1oy Maromenos?
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AHHOTaHI/lﬂ. B crarpe paccMarpuBacTCAa CTAaTyC OAHOI'O M3 IJIaBHBIX YJICHOB MPEIJIOKCHUSA B
ABAPCKOM SA3BIKC — IMOAJICIKALICTO. Homunarus B ABAPCKOM S3BIKC SABJISICTCS (bOpMOﬁ oAJIC)KaIero B
MPEAJIOKCHUU C IMEPEXOAHBIM CKAa3yCMbIM. KnaccHbiii raroir OoTHOCUTCS B CTPYKTYPEC NPCAIOKCHUA
K UMCHH B HOMHUHaTHUBEC. apFaTI/IB HE OTPAXKACT B IT1arojie¢ CBOIO KaTeropuaJbHYIO Cy6CTaHIII/IIO. KOOp-
JAUHalus CKazyeMoro € MOoAJICKalluM B KJIIACCE U YUCJIC SABJIACTCA B aBAPCKOM A3bIKE €IMHCTBCHHBIM
CII0cO00M HaIrJIgAHOT'O BbIPAKEHUA UX CBA3U B HCHCpCXOI[HOﬁ KOHCTPYKIIUH.

KiroueBble cj10Ba: IJIaBHBIE YICHEI MPpEeAJIOKECHMS, MOMJICKAIICE, SpraTuBHAd KOHCTPYKIMA,
HOMUHATUBHAsA KOHCTPYKIHA, KOOpAWHALIWA, JOIIOJIHCHUC, Cy6’b€KT, KJIaCCHO-YHCIIOBOM I1o0Ka3arclib,
CJIOBOCOYCTAHHUC.
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